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(để cảm ơn sư huynh L.D.Thông, hiền hữu H.K.Long  (đề tặng thi hữu Mạc Phi Hoàng) 

và Sơn Râu đã cảm thông hoà điệu)     họa nguyên vận : 

 

Khóm trúc chiều Thu cơn gió lay    Ngô đồng rớt rụng gió thôi lay 

Bâng khuâng đầu ngõ ý thơ say    Ngất ngưởng ven hồ ý đắm say 

Một niềm u uẩn còn canh cánh    Chất chứa trong lòng mòn mỏi cánh 

Ngàn nỗi tâm tư muốn giải bày    Thu ý ngổn ngang chẳng giãi bày 

Có phải tri âm dừng bước lại    Tri âm vạn lý Tương giang vĩ (1) 

Hay chỉ chim trời vỗ cánh bay    Vội vã làm chi cánh hạc bay 

Lắng lòng nghe tiếng đàn giao hưởng   Nhắn nhủ đôi lời, thơ bát cú 

Chỉ nghe lành lạnh gió heo may.    Vèo bay gió cuốn thoảng hơi may. 

 

Mạc Phi Hoàng      

(1) 我  在  湘  江  尾。 

Ngã tại Tương giang vĩ. 

Lương Ý Nương 
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